Matthew 21:1-11

Steven Niksarian

Sendai Zion Church, Sendai, Japan
April 1, 2007

Today is Palm Sunday, which means...there’s only one more week until Easter!
SHE. 210MNERTT, WS ZERF, 1 —AZ—FTE. HE&—BETT,

Since Easter is my favorite day in the whole year, usually, about a month before Easter, I
start to get excited about it.

—FEQHRT, {—AZ—, RO—BFEHET, FEAR, 1—AZ—017

AUAIAS, bh<H<LHDHFT,
But this year, I started to get excited in February!
SEF2ANSETEELAICLTVWELE,

This season is the time when we celebrate the hope and new life that we have through
Jesus’ resurrection.

CORHE. I TAKROEZFZEBLTO, HILLGEREZHRAVITIRTT,

The events of Palm Sunday took place about a week before Easter and are recorded in all
4 gospels.

IO0NCERR., 1 —AX—O—BBANKSVIEIOZET, AD2OFZFEOHIC,
EANTVET,

Today we are going to read the story that is in Matthew. Let’s read Matthew 21:1-11.
SHE. NERAEBOHASIONERIEDVTHALVWERVWET, YR 12
1:1-11ZFEATHEL D,

(Read.)

(L)

Those who have heard this story before are familiar with the events recorded here

u@nﬁ’&?ﬁﬁb\tutb‘&éﬁ‘i\ L-L.(n—a\l\ra%) &%%@%X%Eb\ 'u\\/\
£9,

Jesus entered Jerusalem, not on a horse, but on a donkey.

ATAKRR, BEESTIC, ONICELT, TIYLLADHIZAY XL,

A horse has a very strong image and was often used in war by soldiers. A donkey has a
humble image.

BILE, ETEBVAXA=IHFH>T, BETREL (BKL) EEHNRE2T
WELE, kE. ONCRERERZADODBEAX—DFHYERT

Jesus came to earth, humbly born as a baby in a manger. He was not the king of a
government, but lived as a regular man.

ATAKEE, COHIZEXRSNT, ANYLSEY, FERPAELT, FHLVESITOH
CBEFNICHEYELE, BOEHRELTTEERLS T, BEBOAELTEELT
BshkDT9,



Kings in the past had ridden on donkeys, however no Jewish king since Solomon had
ridden upon one officially.

EOE&KIE, ONICEL>TVELEN, VOECEOERA,AS, IXAVYAOER
k. A (ABELT) ONCE £ ERBYERATLR,

The donkey was also a symbol of peace.

ONICE, FEMEVWSERSHYET,

And the Bible refers to Jesus as the Prince of Peace.

ZLT, EETR, I IAKRDCEZFHOBEEFRATVERT,

The people also “cut down branches from the trees and spread them on the road.” In
John’s gospel, he writes that these were palm branches.

CCllE, AQIEE TROBZEYT>TERT, BICLWEL EEVWTHYETH, I
NZOBEZEIZE., CORE., 2100/ EEEVTHYET,

The palm branch was a symbol of victory in Jewish culture. There are other passages in
the Bible where the palm branch also has this meaning. (Lev. 23:40 Rev. 7:9)

AZYOXAETR, 100/, BRNEVWSERAH>T, EEDEHL OE
FITE, 2100KICE, COBREVSERNIHYET,
Therefore, Jesus is entering Jerusalem as our victor.

TINS, 1 TAKR, RESOBRELELT, TIYLAICASIhDINTT,

When Jesus entered, the crowd was shouting, “Hosanna”.
AIAERFASNERIC, ARBSAIRAKEOZEZ THRY ) EMATOVWELE,
“Hosanna” means “save now”.

PRYF, EVSOE, TS5 HOTTFELV, EVWSEKRTY,
If you say “save now” to someone, then that means that you believe that that person is
your savior. Therefore, this was a public display of Jesus as the Savior.

EL., #HAKL, "ROTTEW, EFVES, E2EMFRE, RVEEEVSE
KABNET. TIAS, TUNHLALCA>ZZERF. ARDEIT, 41 TAKR
BOELEEWSZeZRDLECEKERBYERT,

Jesus is our victorious Savior who came humbly to live on earth to die on the cross for
our sins.

A IR, RESOBFOKVET, ANYKE>TZOHRIERSNIT, BB
DROIEZHIC, TFRICPASHFELIE
This event of Jesus riding into Jerusalem on a donkey is called “The Triumphal Entry.”

A TR, ONECE->T, TIYLADHIZAShD &, "TEBRO AN,
EFFENTVWET,

This term, “triumphal entry,” is not in the Bible however; this is what this event came to
be known as.

CHDTEIERF, BELCEFEDO>TVWEEBAN, COEXRER, BROAEIEFIEN
T&EFRLIE,



In Japanese, there are two kanji that usually make up the word “entry”: entrance and
place. However, for Jesus’ entry into Jerusalem, we use the kanji for “castle” instead of
“place”.

BAT, "TAH, EVWSFTERE, Z20RFTEEFRIN, A TAKROAHICE,
5. EVWSEFZFELBZIVT, "H, EVSEFZHEVET,

This gives His entry a stronger meaning and more of a grand (and royal) image.
COREFZEESE, E2L8<T, BREEVSAAX=DHFBYET,

A king’s entrance is very important and is celebrated (honored) by the people.

EROAHHF, ETERIUBIET, AL 2THERVENRIRL L,

Jesus is known in the New Testament as the King of Kings.

A IAKE, FHNEETRE, TOXTELTHSINTVET,

Jesus is our King.

A IAER, BA5OIHTT, (E53H)

When we receive Jesus, it means that we are inviting Him to come into our hearts.
Therefore, our castle is our heart.

BN, A TAREZEZTANES, DOFICHEANDEVWSEKRTY, TT
NS, MEBOHBHEVSDEF, REBEOLBEDTT,

From this point, when I talk about Jesus entering our castle, it means Jesus coming into
our hearts and our lives.

cOENS, ATAEN, REBOHICASIhDEVWDS &, 1 TAEKN,
MEBOLEETFICASNDEVWSERIHYET,

Today, Palm Sunday, I would like to look at Jesus’ triumphal entry into our castle.
IO0NOEANSH, 1 TAKD, FEEOHEAOBIOABZRTHIZVWER
VWET,

I have three points that I would like us to share about Jesus coming into our hearts.
ATAEN, REBOEAASNKDZZEICODVT, ZD20ORA U MFHYET,

When I say the first point, you probably won’t understand it. First let me tell you the first
point and then I’1l explain it.

BUORARNERFELTRE, BTS<KBETARILKZLPSBVERVETOD
T, BRALTASHALEWERVET,

The fist point is we have to invite Jesus past the genkan.
—DBEORAVNE, A TAREZZEOH (ZXEZBATROF ) CBX AN
ThiEEsBEVWEeEWSETT,

Let me explain.

MBALEWERBVWET,



There are certain people that come to your house that only enter as far as the genkan.
For example, people like the UPS guy, bill collectors, salesmen, regularly come to our
homes, but we never let them in past the genkan.

MEBEORICE., ZEETADANVET, LA, BEREPETAX, £E0

AR, E-IILAR B E, KKRICERETAH, ZEXRTULAAX>TERE A,

When the UPS guy comes, I’'m always happy because he is bringing gifts. But, no matter
how happy I am, he never comes into the house past the genkan.

EREPESAN, RICKDE, T7LEVRZHE>TET<ND0OT, #AEWDOE
BLLBWET, TE, WKBSEATE, XBALSFRICEA>TEXRE A,

The hancho-san of my block in the neighborhood regularly comes to the door to tell me
important things.

WIEHOMRET AR, KYIZZEZHNSEREHIC, RORICEHHNICKRET,

The hancho-san is a great person, doing a great job, but she never comes past the genkan.
BRETAKRK, ETEVVLET, WLWZEZLTTEVERTH, XEBEHLSHICA
ELEF-—EEHYFREA,

In the same way, some people know who Jesus is, they think He is a good person and did
good things, but they don’t fully receive Him into their heart. He only stays at the genkan
(of their heart).

BU&LSIC, BBAE. A TAKREVSORF, WWAET, Wl ezzE>TL
PEVSENGAODTVTE, BRIZBFZTANTVEEA, 1 TAKE, FA
EEQOUDDZEBOECDT, LEX>ITHSNE2DTT

My old neighbor in Los Angeles is a good example of this type of person.
He wasn’t a Christian, but he knew some things about Jesus.

O ELNALCFEATWERIZ, JUAF Y TREHYEEBATLESN, 1 TA
BROZEILD2WT, BRYBIEZAM>TVDANEMICVEL £,

When we talked once about Jesus, he thought that Jesus was a good person and he
respected Him.

—E, BIAITAKICOVTELULE, B, 1 TAKREVVWAEEER TV
L, 1 IABEOCEEZBEHRLTVWEL =,

When I invited my neighbor to church, he willingly came with me a couple times.
WEH2ATFEL LK, AEAS (=EH ) EATERTI<KhFELI,
But he never received Jesus.

TE, A IARZZTAND CERHYEREBATLL,
If you looked at his life, there was nothing in his life that showed that he knew Jesus.

COADEFZRTHDE, BEE, 1 TAKRDCEZTHA>TVWDREVSZEN
ERRNTVERRATL L,

He didn’t think that he needed Jesus’ love or forgiveness.

Wik, I TARDBERLZZTRIXENfBZVWEB>TVWERL I,



He was very willingness to meet Jesus at the genkan, but he never invited Jesus into his
castle (into his heart).

COARE, EATAIARELZBATEVELLEN, /1 TAKZHOFICHBE AN
BHA2EDTT,

It’s disappointing to say, but I think that in the U.S., there are also some Christians who
are like this.

BEBETTN, FAVATE., COLSIBIVAFY U EEELVDDTT,
Because there is a history of Christianity in the U.S., there are many people who would

say that they are Christians, but whose lives are no different than the lives of non-
Christians.

TRUALZE, FUAPNEOBENHYEIN., "TJVAFYTY, RS
TE, VUAF Y TRBEVAEFALUEEZLTVWAAANZLOTT,

This type of person has not allowed Jesus far enough into his life to change their lives.
CHEDIBAR, BIOEFENFEDBIOIL+oBET. 41 TAKZRSEZ AN
TVWENTT,

This type of person says, “I’m a Christian”, and may even go to church occasionally, but
can give no testimony of how Jesus has helped them in their lives nor has his life changed
in any way from knowing Jesus.

CDERSBARE, "RE, JURFYUTY, £EE2T. HRALIT<HEHDH
EHMNEEAN, EOLSICLTAIAKN BT OEFTZHTTTE 21008
BAHERERA. T TAKREZFBUTAENED 2 LETIALAEREVDOTT,
If we really live as Christians, our lives should be changed by knowing Jesus.

EL, RABR, VVAFYELTOEFEZLES, A TAKRZHND CEICK
2T, MEBDEFERFREDBRI T,

Therefore, in the past I often asked myself, “How has my life changed by receiving
Jesus?”

TEASHEE, UARI<S THIIAKRZZTAND ZEICK 2T, £S5, £FN
EbOo>TERZON ) EBDICHEERL I

If there were times when I thought my life hadn’t changed, it was because I hadn’t
allowed Him to work in my life.

EL, £FEANED>TVWAERVERSHENFH 2125, £EFORTAITAKICEHVT
WEEZWTEWEWSZETT,
When we have a problem, we need to pray to Him, and ask Him to help us.

Mk, BENBIRIC, A TARICH>T, BIZROBTLAERVEEA,

It may be a problem at work, a problem raising our kids, or a health concern. Whatever
we are experiencing, we need to ask Jesus to come and help us.

AEOEETE, FEEBETAHLETORETE, REWOBETE, 1 ITAK
B TLKEERLEHIC, HPIBENFHVET,



When we don’t ask Jesus’ help, it’s like we are leaving Jesus at the genkan and then
going and taking care of things on our own.

AIAEKDB T ZROBEN 215, B, KEOEZAICHESND AT A%
POBENT, B THEEZMARLISER>TVRLSBENDTT,

Jesus is our Savior, Healer, Provider and more. Leaving Him in the genkan, especially
when we have a problem is just not a good idea.

A TR, REEBEORVETHY, BLE, BTETT, AEF HIKIC, X
BICHESNB I IARN SEBNDDREI<BZEVIETT,

Let’s not keep Jesus waiting in the genkan, let’s invite Him all the way into our homes
and our hearts so that we can experience all the He has for us.

ATIAZREZZBATHELEELEBEVT, A TABRNIRESOLEDICE > THSND
CEELERBRTELSIC, ROF LOR) LA ITAKZBEANEL LD,

The second point about Jesus coming into our castle is that we have to give him the best
seat in the house.

A TREDY, REESDOHICASNEDZZFEBORANE, A TAKICLEE (—F
WOE) ZELEFRBRTIERSBEVWEWVNSCETT

In Japanese culture, who sits in the best seat in the house? It may be the
patriarch/matriarch in the family or a special guest.

BAOXTE, # LECITHDYERIN? REOHFO-—FELVLA, £L<
. BRlEHEBFETAPEHANTEA,

If a guest sits in the best seat in the house, what does that show to the guest?

EL. BEETAN, LEICES LS, TOEFSAIKLHLT, RERFEARRE
EZRLTVBEICBDBTLELOIAN?

It shows honor and respect to the guest.
BEETAZEALD, KYIICERS, ELEHOEZRDLET,

We give Jesus the best seat in our house by giving Him honor and respect in our daily
lives.

BXODEFEDHT, 1 TAKRZEAUTEHRIDEIZK>T, 1T REKZE LE
ICHPRXTHINDTT,

There are many, many ways that we can do this. For example, before the family eats a
meal together, we can pray, thank God for the meal.

A TIAKZEALDHERLESKETABYERT, LEARF, RENFREZTDHIIC,
HERICRHONY ZTDENTEXRT,

This acknowledges that God gives us our daily necessities like food and through prayer
we can properly thank Him.

chid, BRNABHORBEZTEADOLEEVSCELZREHT, HUZBLT, &
SALHRICBHTDEVWSZETT,

At home we can pray not just before we eat, but during other times in our day.

KT, REZYDHETTRAELST, BHOKICEMBDENHEKETT,



We can pray for a family member who is sick.

ARICB D LEREO—BOLOICHBENEHRET,

We can pray for our children’s success at school.

ZFRT, FEELLBENELKHKRDRSICHD I ENERET,

Every time we pray at home, we are honoring Jesus and allowing Jesus to sit in the best
seat in the house.

RTHRDINTORIL, 1 TAKRZEALUT, I TAKRICLEEZELEFRHDOT
ER

Another way we can honor Jesus at home is through praise.

BFEAIL, RTATIARICKRXZRT (A1 ITAKEEALD ) DIk, BEXZELT
T9,

Sundays should not be the only day that we offer up praise to God.

HRICEXZEBTS A, HEBETEWS ZETRRBYEE A,

Our homes also should be a place where we sing praise.

MIeBEORE, BXETDEIABTT,

If you play a musical instrument, learn praise music so that you can praise at your home.
EL, XBEBENTELS, BXOHEEASNDOT, RTEXTSC
EETEXRT,

The easiest thing to do is to play worship CDs at home, so you can sing along with the
CD.

—BEELOEF, RT, BENOCDENFDZETT, T5ThIE. CDE—#
CBEEFSENTEET,

If you don’t have any praise CDs at home, there are many at church here that you can
borrow.

EL, RIC, BXEOCDABA 2125, HELLESTABYETRIAN S, BIFEY
TW2TTHeE L,

Filling our homes with praise music is honoring to God and it helps us to remember
God’s presence in our home.

ROFHABEOHTHEND LR, HERZEALT, REBSNI2BROFEE
BLHZETNZFT,

When we praise God at home, He inhabits our praises and it allows Him to reign over our
home and our families.

RTHEICEETIEIC, BREEBENHIZESNET, TOBEZBELT, X
ERBEEXRHLTVWEELSDTT,



We know that God is always with us, but let’s not just be satisfied that He is with us, let’s
praise Him and exalt Him at our homes so that He can reign over our home and our
families. This is what it means to give Jesus the best seat in our homes.

B, BERARLEBERIEBESNDEVSIZENf DA >TVETH, Th
EATRERHERELEWVWT, RERKEOLIZHEOXBIHBDELSIC, RT, BiK%
EHIIZAFL&D, ChiE, A TAKRICHRIEEOLEEZEL LTS VS EIR
T9,

The third point about Jesus coming into our heart (castle) is that we need to surrender to
Him.

ATAEN, REBEOL () ICASNBIZEILLODVWTO=ZFBORA > N,
ATAKRICRLZEDHE (L) ZHRTEILENF $2EVWD2ETT,

Jesus’ entry is a triumphal entry. If Jesus wins, that means that we surrender.
AIAERDAHEE, BROABTIAS, ELAIARSBRITHIEVNS LG,
MEBEFBESLT, 2TZHFTEITEVWSEKRTY,

How do we surrender to Jesus?
ESR2TC, I TAKICHZHITEIOTLESA ?

The first way we surrender to Jesus is to understand that we are sinners and we cannot
save ourselves. And, we can’t expect to get to heaven on our own.

FTR, REBREATHO2T, BITEHIOEEZRS e TERLEVLS
CEZEHADETY, THICALEER, BIDATREICAD ZEANHRRE A

Jesus has the victory over sin. He can forgive us and we can be saved.

AITAKRECRK, FOLCBRABYERT, A TAKY, ics5Z2REhT, Bk
5EBHOND2NDTT,

If we have accepted Jesus that means that we let Him rule our lives.

EL, REBAMIAKRZZTANIEZS, Thid, 1 TAKRIC, A-BE0ETFEEZ
FEBHLTWEESEWSZETT,

We let Him rule our lives because there can only be one king in the castle.
BHEOEREVSOE—ALAVEEBALS, A TAKRICEXBELTVWEELSODOT
Jo

At the time when we receive Jesus and we let Him become the king in our castle. I wish
that that was the only time when we surrender to Him. But, there are times when we
decide that we want to be in control of our lives and we climb back up on the throne of
our lives.

AIAREZZTANDEIC, A TARIC, RESOHOERICE>TVEELD
TY, —HEAVZRATEIEFTLLOTTY, H2KIC, B TEEZXR
LIEVWEBSTULELT, #lBR, EFEBZOROELCLODVTILEVET,



When we climb back up on the throne of our lives, it means that we are making all the
decisions in our life. We don’t consult with Jesus, we just decide what we want to do.

BODEOEIZODCEVS e, BN, £EFOHRORMELTLTILES
CEBDTT, ATARICHHKXLBEVWT, BOFPYLEVEICRHTLES EV
S3C&ETT,

If Jesus is really the king in our castle, then through prayer, we consult with Him
whenever we need to make a decision.

EL, A1 TAEDY, RECBPOHEOERLEER>TWVWRELES, RKTSC
ENFBBIRICE, W EBLT, 1 TARICHKXTZDETTT,

Christians do not live independent lives and decide everything on our own.

DVAFY VS0, B TLERS Y, MEFZLEYELEEA,
We allow Jesus to be our King and to rule in our lives.

MieBRE, A TARFIERTHD L ZRH T, A TARICEFEZXBLTVE
E<DTT,

We are subjects in His Kingdom and need to be obedient.
WizE5EE, HEODABTINS, #OIEBICBDBENHYKRT,
Surrendering to Jesus is something that we need to do daily.

AITARIC, HZEHTEIT Lz, BRAITIMBENFHYVET,

It is natural for us to put ourselves first and to want to make our own decisions.
lslE, BRIC, BN —FIZBE>TLE>T, B TRHLTLEVET,
It is also natural for us to be disobedient and to sin.

Ric, BRACHDBELSEZST, FZLLTLRLXRT

Without our loving and righteous Jesus on the throne of our castle, our lives can soon be
full of many problems and difficult situations.

IEBENETD, BERDIALAEN., ESICHOEBIC O ANEN 256, FAL
504FE,. I<SICAEESTFICHE 2T, KEBRRICE>TLEVWET,

But because Jesus is a righteous and loving King, we can trust Him and know that He
does have wonderful plans for us and wants to give us the best.

TE, A IAKR, BEHD, RBEBIEIRTINS, BHIDENTERTL,
A LTAEN, RIEEOLEHICEBSLVFEZF>THSNT, —FELLWEDZE
BREVWEB>THSNBCEZANBD ENHKRET,

Over 2000 years ago, Jesus made His triumphal entry into Jerusalem.

200 0FBLLEHIIC, ATAKE., TINYLLADOHICEROAREZENIL I,

Even now, our loving and righteous King wants to make a triumphal entry into our castle.
STE, REBNETS, BELDIIHRE. RESOHICHENOAREZL ZVWER
2THLSNET,

But He will not take control of our castle, by force.

TE, A TAKRR, BT, REBOHBICAZS ERBEVEHEA,
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Let’s make the decision daily to invite Him in, past the genkan, give Him the best seat in
the house and surrender to Him.

WishN, B, A TAKREZZXEOFICBAANT, LEZELLEFT, S
D () ZHTEITREZLTVWERL &5,

R [OPN



